1) ATTENZIONE!
Togliere la corrente prima di eseguire qualsiasi collegamento elettrico o sostituire le

lampadine.
1) Fissare a parete il supporto A, eseguire il collegamento con il cavo della linea di
alimentazione ed avvitare la lampadina.
2) Infilareil vetro 1 fissandolo con larondella B, inserireil vetro 2 ed avvitare la borchia C.
3) Infilare le foglie in vetro nelle rispettive sedi seguendo la numerazione. —
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(GB) WARNING!
Switch off the current before connecting or relamping. 1 i
1) Hook the support A to the wall then make up the connection to the main feed line
and screw the bulb.
2) Sip the glass piece 1, hold it up with the washer B, insert the glass piece 2 and
screw the stud C. 2
3) Insert the glass leaves in the proper seatings following the numbering.
1
(USA) WARNING!
Switch off the current before connecting or relamping.
1) Fasten the metal plate to the outlet box, then fix the support A to the metal plate and
connect ground supply wire to ground (yellow/green) fixture wires, then black wire
to line (black) and Withe wire to white with wirenuts.
2) Screw the bulbs.
3) Sip the glass piece 1, hold it up with the washer B, insert the glass piece 2 and Applique PIUME
screw the stud C. r 5391/0B
4) Insert the glass leaves in the proper seatings following the numbering.
CIRCUIT DIAGRAM
SUPPLY WIRING FROM FIXTURE WIRING
OUTLET BOX .
Yellow - Green Crossbar
Ground Lead My W C 6
altezza/height cm50-19 % ”
// ___—{Screw Shell|Contact lunghezzal/length cm50—19 % "
[ CenterlContact profondita/jut cm. 30-11%"
] _ .
White (Neufral Wires peso/weight 10 Kg — 22 pounds
-~ eutral Lead (- —{ Screw Shell|Contact r 110 - 120V r 220 - 240V
Center|Contact 50Hz / 60Hz
= a Black (Hot Wires) rN° 2xmax 60W
Hot Lead (+) r E27 r E26 (medium base)
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